MMUHHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICILEI'O OBPA3OBAHMA
POCCHUMCKOU ®EJIEPALTUA

®e/iepasibHOe rocyaapeTBennoe GloaaeTHnoe oGpa3oBaTe/ibHOE YHpeKIeHne
BbICIIEro 00pasoBaHus
«JIyranckuii rocy1apcTBeHHbIH YHHBEPCHTET HMEHH Baagumupa lans»

HucruryT puiocodun
Kadeapa JHHIBHCTHKH H TEXHHYECKOr0 nepesoaa

Y e VTBEPXKIAIO:
o8 JupekTop

PABOUASI IPOTPAMMA YUEBHOM JTUCIHATLTMHBI

«OCOBEHHOCTM NEPEBOJIA XY/IO’)KECTBEHHBIX TEKCTOB M X
PEJJAKTUPOBAHUE (anrauiickuii)»

Ilo HarnpaBieHHIO MOArOTOBKH 45.04.02 «JIMHrBUCTHKA

Marucrepekast porpamma: «IlepeBoji B KOHTEKCTE KyJIbTypbl H MEXKKYJIBTYPHOM
KOMMYHHKALAD

Jlyranck — 2023



Jluer cornacosanust PITY /]

PaGouas mporpamMma yueGHON Ancuuminibl «OCOOEHHOCTH MEPEBOAA XYy A0KECTBEHHBIX
MPOM3BEICHHI U MX PEJaKTHPOBAHUE) 110 HATPABIEHUIO NOATOTOBKH 45.04.02. JIMHrBHCTHKA —
28 ¢

Paboyas mporpamMma yueOHON IHCUMIUIMHBI «OCOGEHHOCTH MEPeBOAa Xy/O0MKECTBEHHBIX
NpOM3BEIEHNH ¥ MX PEJAKTUPOBAHKME) COCTaBJIEHA ¢ yderom PDeaepaibHOro rocyiapcTBEHHOTO
00pa3oBaTeIFHOrO CTaHJApTa BBICIIEr0 00pa30oBaHMS 1O HANpPaBJIEHUIO MOAroTOBKH 45.04.02
JIMHTBHCTHKA YTBEPXKACHHOTO TNpPUKa3oM MEHMCTEPCTBA HAYKH W BBHICHIEr0 00pa3soBaHMS
Poccuiickoit denepaunu ot 12 asrycra 2020 roga Ne 992.

COCTABUTEIJIb:
K.ILH., JI0L. Kadeapbl TMHIBUCTHKN U TEXHUYECKOTo nepesoaa bapuiko E.A.. 7‘%

PaGouasi mporpamMma JUCLMIUTHHBI YTBEPKACHA HA 3aceJaHuy Kaeaphl JUHTBUCTHKH H
TexHuueckoro nepeoa 20 ampesns 2023 r., npotokosn Ne 8.

3asejytonuii kadeapoi
JIMHTBUCTHKU M TEXHUYECKOTO MEPEBO/IA % Kmumenko A.C.
[TepeyTBepacaena: «__ » 20 r., npotokon Ne

[epeyrBepkaeHa: «__ » 20 roja, npoTokos Ne

PeKOMEHOBaHA Ha 3acefaHid yueOHO-METONMYECKOM KOMHCCHH HHCTHTYTa
«n 04 2023 r., nporokon Ne

Ilpescenarens y4eOHO-METOAMYECKOH

KOMHCCHH MHCTUTYTa (hunocoduu [Tunuenko C.A.

© bapuiko E.A 2023 ron
© ®I'BOY BO «JIT'Y um. B. amay», 2023 roa



CTpykTypa U coaep:kaHue TUCHUTIINHBI

1. ey u 3axa4M JUCHUILINHBI, € MeCTO B y4eOHOM Impoiiecce

Henun m3y4eHuss QMCUMINVIMHBI — O3HAKOMIICHHE CTYJEHTOB C TEOPHEUN H
IPAKTUKOM Xy10’KECTBEHHOTO IEPEBO/IA.

3agaun  u3yyeHHsl AUCHMIVIMHBI — Cc(HOpPMUPOBATH Yy CTYACHTOB
NPEJCTaBICHU OO0 OCHOBHBIX TEOPETHUECKUX MOJCNAX XYJ0KECTBEHHOTO
NEPEBOJa, O COOTHOIIEHUSAX JIEKCMYECKUX M TpaMMaTHUECKUX CHUCTEM
WHOCTPAaHHOIO M POAHOTO  SI3BIKOB, O  THUIIOJOTMU  IEPEBOAYECKHUX
npeoOpa3oBaHMil Ha Pa3IMYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX B 3aBUCHMOCTH OT KaHpa
XYJO0KECTBEHHOTO TEKCTa M yKa3aThb Ha CleUu(UKy OObEKTa UCCIEIOBaHUS U
CYILECTBYIOILIEE MHOrooOpa3ue IMOAXOJ0B K HEMy; MNpUOOpeTaTh HaBBIKH,
HaIlpaBJICHHBIE HAa pPa3BUTHE NEPEBOMYECKONM KOMIETEHIMU CTYACHTOB IIO
XYJI0)KECTBEHHOMY IMEPEBOAY C MHOCTPAHHOTIO s3bIKa HA POAHON; CPOPMUPOBATH

MEXXKYJIbTYPHBIA KOMIIOHEHT MIEPEBOYECKON KOMITIETEHIINH.

2. Mecto nucuumiaibl B cTpykrype OOII BO

HucuunnuHa «OcoOEHHOCTH MEepeBOoJa XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB U MX
pEAAKTUPOBAHUE» OTHOCUTCA K OOA3aTENbHOW YacTH Y4eOHOTo IUIaHa Mo
HarpaBJIeHUIO MOAroToBKHU 45.04.02 JIuHrBrCTHKA.

HeoOxoaumbiMKu  yCIIOBUSIMH ISl  OCBOCHUSI JIMCIMIUIMHBI  SBJISIFOTCA:
3HAHMS — KOHILIENTYAJIbHBIE MOJIOKEHNS TEOPUHU NEPEBO/IA, COCTABIIIOIINE OCHOBY
TEOPETUYECKOW U TMPAKTHUYECKOW NpodheCCHOHATBHOW TMOJATOTOBKH, YMEHHUSl —
IIPUMEHSTh IIOJIyYEHHBIE TEOPETUYECKUE 3HAHUSA HA IPAKTUKE B IMPOLECCE
pO(ECCUOHANILHON JAESITENbHOCTH; HABBIKH — CaMOCTOSATEILHOIO MOMOJHEHUS
TEOPETUYECKUX 3HAHUN MO TMEpPEeBOJYy U COBEPILICHCTBOBAHUSA MPUOOPETEHHBIX
HABBIKOB MEPEBO/Ia B MPOLECCE CBOETO MPO(PECCHOHATBHOTO POCTA.

ConepxaHne  OUCUUIUIMHBL  SIBJISIETCS  JIOTMYECKUM  ITPOJOJIKEHHUEM
CoJIep KaHus JUCITUTUIMH « AKTyaJIbHbIE TTPOOJIEMBI TEOPUH U TTPAKTUKH TIEPEBOIA»
U CIY>KUT OCHOBOM [IJIi MPOXOXKJEHUS TPOU3BOJCTBEHHOM (TIEPEBOIUYECKOM)

MIPAKTUKH.



3. TpeOoBaHMs K pe3y/ibTAaTaM OCBOEHUS COEPKAHUS TUCUMILINHBI

Kon un WNHaukaTopsl [lepeueHb IaHUPYEMBIX
HAaVMEHOBAaHUE JOCTUKEHUN pE3yJIbTATOB
KOMIIETEHIIUU KOMITeTeHIIUH (110

peanusyeMon

JTUCITUTIIIUHE)

ITK-5 — Cnocoben

IIK-5.1 ITpumensiet

3HaTh: paBuiIa 00eCIIEYEHUsI 1EPEBOTUECKON
HKBUBAJIEHTHOCTH U IPUHIIUIIOB

OCYHICCTBIIATH OCHOBHBIC ITPUHIIUIIbI
o KTUPOBAHUA IIEPEB XYyI0KECTBEHHOT
XyI[O)KCCTBeHHBII/I peI[aKTI/IPOBaHI/IH ggr}nga posa CpeBOAa XyNOKECTBCHHOTO
IICPEBOI 1 B YMeTh: OCyHIECTBIATH XY10KECTBEHHBIN
TEKCTa Baaaers: OCHOBHBIMU IIpUEMAMU

peaAaKTUPOBAHUA NIEPCBOAA XY HOKCCTBECHHOI'O
TCKCTA.

4. CTpyKTYypa " coiepKaHue TUCUUIITHHBI

4.1. O0beM yueOHOM JUCHMILUIUHBI U BUAbI y4e0HO padoThl

O0bem yacoB (3a4. ej1.)

Bu yuebuoii pagorer QOunas ¢popma 3aouHas opma

Oomas yueoHast Harpy3ka (Bcero) 108 108

(3 3au. en) (3 3au. en1.)
Oo6s13aTe/IbHASI KOHTAKTHAs padoTa (Bcero) 51 12
B TOM 4YHcCJIe:
Jlexumu 34 6
CeMuHApCKUE 3aHITUS - -
[IpakTHueckue 3aHATHS 17 6

JlaboparopHsie paboTHI - -

KypcoBas pabora (KypcoBoii IpoeKT) - -

Hpyrue (dhopmbl u METOIBI OpraHu3aluu - -
o0pa3oBaTenabHOr0 mpouecca (pacuemuo-epaguueckue
pabomvi, ”HAMBUAYAJIbHBIC 3a1aHUs U 1H.1.)

CamocTosiTeIbHasi padoTa CTyJA€eHTa (BCero) 57 96

®opma arTecTanuu IK3aMeH IK3aMeH

4.2. Conep:kaHue pa3aesioB TUCITATNIIMHBI

Tema 1. U3 ucropuu pa3sBUTHS TEOPUHM U NMPAKTUKH XYA0KECTBEHHOIO
nepesoja.

Tema 1.1. Xy10KECTBEHHBIN TEKCT.

Tema 1.2. 3agaun Xyg0KECTBEHHOT'O TIEPEBOIA.

Tema 1.3. JIMHIBUCTHYECKMH W JIUTEPATYPOBEAUYECKHM MOAXOABI K
XYI0KECTBEHHOMY IIEPEBOLY .

Tema 1.4. MuHumManbHasgd U MaKCHUMallbHasl E€OUHULBI XYJIOKECTBEHHOTO
[epeBoa.

Tema 2. IIpo0JieMbl Xy10:KeCTBEHHOI'O IIEPeBOAA.




Tema 2.1. TpeOoBaHus K TEpPEBOJUYHUKY XYHOKECTBEHHOI'O TEKCTa U
GyHKIIUA TTePEeBOTUNKA.

Tema 2.2. [Ipo6iemMbl 5KBUBaJEHTHOCTU U TUI MIEPEBOJAUMOTO TEKCTA.

Tema 2.3. IIpoOiembl HAIMOHATBLHO-KYJBTYPHOU U XPOHOJIOTMYECKOU
ajanTaluy XyJd0KECTBEHHOTO TEKCTa MPHU MEPEBO/IE.

Tema 2.4. ABTOp XyJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa U TIEPEBOIUHUK.

Tema 3. OcoO0eHHOCTH mnepeBoJa NPOU3BEACHUN XYA0KECTBEHHOM
JINTEPATYPHL.

Tema 3.1. ®uionoru4eckuii Noaxoq K nepeBoy.

Tema 3.1.1 AHanu3 TekcTa OpUTMHAla KaK KOMIIOHEHT JESTEIbHOCTH
MEPEBOUMKA XYJ0KECTBEHHOU JINTEPATYPBI.

Tema 3.1.2. CoxpaHEHHE CMBICIIOBOM €MKOCTH XYJO0XKECTBEHHOTO TEKCTa
KaK 3aJia4a epeBoa.

Tema 3.1.3. UepThl NOAJIMHHUKA, CBSI3aHHBIE CO BPEMEHEM €TI0 CO3/IaHUs.

Tema 3.1.4. CoGnroieHre MHAMBUIYaJILHOTO CBOCOOpa3us MO JIMHHUKA B

MEpEBOJIE.

Tema 3.2. Teopus XyJO0KECTBEHHOIO Ie€peBoja U  Mpodiema
YHHUBEPCAIBHOTO OIPEJICIICHUS CIIOBA.

Tema 3.2.1. KoHpmemmmsa  JeKCHYECKOTO  3HA4YECHHUS  CJIOBA  Kak
MHOTOKOMITOHEHTHOU CTPYKTYPHI.

Tema 3.2.2. Tunonorus J€KCUYECKUX 3HAYEHUN CIIOBA.

Tema 3.2. 3. DKBUBAJIEHTHI CJIOBA.

Tema 3.2.4. @pa3eoa0ru3Msl.

Tema 3.2.5. [Tapemun.

Tema 4. XyaokeCTBEHHBIH TEKCT KaK MAaKCHMAJbHAsl eIMHHUIIA
nepesoja.

Tema 4.1. CeManTHKa Xy10KECTBEHHOI'O TEKCTa KAK MHOTOKOMITOHEHTHAS

CTPYKTYypa U MPOOIEMBbI IEPEBOIA.

Tema 4.2. XynOXECTBEHHbIE TEKCTbI, IIOCTPOEHHBIE HA CHCTEME
pa3BepHYTHIX MeTadop, Kak 00BEKT MepeBo/Ia.

Tema 4.3. XyH0XECTBEHHbIE TEKCThl, TMOCTPOEHHBIE HAa OCHOBE
WCIIOJIb30BaHUs CUMBOJIA WJIM CUCTEMbI CHMBOJIOB.

Tema 4.4. DKBUBaJIECHTHOCTH MIEPEBO/A.

Tema 44.1. Pomp  (QyHKIIMOHAIBHO-CUTYaTUBHOTO  COJEpP>KaHUS
BBICKA3bIBAHUS B IOCTUKEHUH AJICKBATHOCTH MEPEBOJIA.

Tema 4.4.2. 3HaueHne cioBa W IIOJIMCEMHS, THUMHLI 3HAUCHUU U ITOHSATHE
KOHHOTAIINH.

Tema 4.4.3. OcoOeHHOCTH BOCTPOU3BENCHHS B MEPEBOJC KOHHOTATUBHOTO
acIieKTa 3HAUYCHUS CJIOBA.

Tema 4.4.4. DKBUBaJEHTHOCTHb IpU IE€peladye BHYTPUIMHIBUCTHYECKHUX
aCIIeKTOB 3HAYECHUS CJIOBA.

Tema 5. Urenne u nepeBo NOITUYECKHUX MPOU3BEICHUI.

Tema 5.1. [ToaTrueckuii mepeBo.

Tema 5.2. OTiinune CTUXOTBOPHOM PEYH OT MPO3BI.

Tema 5.3. OcHOBHBIE TPOOIEMBI TIOATUUECKOTO MEPEBO/IA.



Tema 5.4. CDYHKHI/IOHaJII)HO-CGMI/IOTI/I‘{CCKa}I MOJCJIb CTUXOTBOPCHUA.

Tema 5.5. TekcT yHKIIMOHATLHO-CEMHOTHYSCKOM MOJICIIH.

Tema 5.6. ComocTaBUTENIbHOE H3y4YEHHUE TIJloccapueB (ciaoBapeil s3bIKa
aBTOpA).

Tema 5.7. IlepeBoa MOATUYECKUX MTPOU3BEICHUM.

Tema 6. Urenue u T1epeBoJ TMNPO3aMUYECKUX XYI0KECTBEHHBIX
NPOM3BeEACHUI.

Tema 6.1. OOpa3 aBTOpa Kak 3aMECTHUTEIIb PEYEBOrO

XYI0KECTBEHHO-TIPO3aNYECKOM MPOU3BEICHUH.
Tema 6.2. Tunosiorus aBTOPOB-IMOBECTBOBATEIICH.

Tema 6.3. PedeBoii monndoHN3M XyJ10)KECTBEHHOTO TTOBECTBOBAHUSI.

Tema 6.4. OCOOCHHOCTH MEPEBO/IA PA3TUUHBIX KAHPOB MIPO3BI
Tema 6.5. IlepeBoj Xy105)KECTBEHHBIX TEKCTOB.
4.3. Jlekuun

KaHpa B

Ne
n/n

Ha3zBanue TeMbl

O0LeM yacoB

Ounasn
dopma

3aouHas
dopma

N3 wucropum pa3sBUTHSA TEOPUU U IIPAKTUKHU XYJ0KECTBEHHOTO
1epeBoaa

4

1

[TpoGeMbl Xy10KECTBEHHOTO IEPEBOA.

6

-

OcobenHoctn epeBoaa MIPOU3BEACHUI XyJ10KECTBEHHOU
JIUTEpaTypHl.

(op]

[

COIII/IOJII/IHFBI/ICTI/IHGCKI/IG ACIICKTHI IIEPCBOAA.

SI3bIK ¥ colmanbHas CTPYKTYypa O6I.[I€CTB8. B ACIICKTC IICPCBOJIA.

o~ W M

XyIOKECTBEHHBIN TEKCT KaK MaKCUMaJlbHAsl €AMHHULIA IEPEBOAA.

[exRKer A Yo}

Hroro:

ok |k

4.4. TlpakTH4yecKue 3aHATUS

n/n

Ha3zBanue TeMbI

O0BeM yacoB

Ounas
dopma

3aounas
dopma

H3 UCTOPUH pa3BUTHUA TEOPUHU u MIPaKTUKU
XYJI0’)KECTBEHHOTO IepeBo/ia. Xy/I0KECTBEHHBIN TEKCT. 3aaayu
XYI0KECTBEHHOTO [epeBoaa. JInHrBUCTHYECKUN u
JIUTEPaTYypPOBEAUYECKUN MOAXOABI K XyJI0KECTBEHHOMY IIEPEBOJY.
MuHuManbHass M MakCHUMallbHas €IHMHMI] XYJO0XKECTBEHHOIO
epeBoa.

2

1

[TpoGiieMbl  XymOXKECTBEHHOTO  IepeBoja. TpedoBaHusS K
NEePEeBOTUHMKY XYJJ0KECTBEHHOTO TEKCTa M (PYHKIIMHU NEPEeBOTUMKA.
HpO6J'IGMI)I OKBHUBAJICHTHOCTU W THUII TICPEBOAMMOr0 TCKCTA.
[TpoOnemMbl  HAIMOHAJIBHO-KYJBTYPHOH M XPOHOJOTMUYECKOU
aJjanTaluy  XyJO0KECTBEHHOIO0 TEKCTa IpU IepeBojae. ABTOp
XYJI0’KECTBEHHOI'0 TEKCTA U IIEPEBOAUUK.

DUIONOTNYECKUN OAXO K NMepeBoay. AHAIU3 TEKCTa OpUTHMHAa
KaK KOMIIOHEHT JEATEJbHOCTH IEPEBOJUMKA XYJI0KECTBEHHOU
JIATEPATYPHI. CoxpaHeHnue CMBICTIOBOM E€MKOCTH
XyJOKECTBEHHOIO TEKCTa Kak 3ajaya nepeBoja. UepTsl
MOJUIMHHUKA, CBSI3aHHBIE CO  BPEMEHEM  €ro  CO3JaHus.
CobmroieHne WHAMBHUIYAIbHOTO CBOEOOpaswsi TMOJUIMHHUKA B
nepeBojie. Teopus XyJ0KECTBEHHOTO TEpeBOjJa M Tpoliema




YHUBEPCAIBHOTO OMpeeneHus ciioBa. KoHUenuus 1eKCuyecKoro
3HAYEHUs  CJIOBa KAaK  MHOTOKOMIIOHEHTHOM  CTPYKTYpBHI.
Tunonorus JIEKCHYSCKUX  3HAYCHUN  CJIOBAa.  DKBHUBAJICHTEI
cioBa. @pazeosoru3mel. [lapemun.

CeMaHTHKa XYJI0’)KECTBEHHOIO TEKCTa KaK MHOI'OKOMIIOHEHTHas
CTPYKTypa U MpoOieMbl mepeBoja. XyI0>KeCTBEHHBIE TEKCTHI,
IIOCTPOCHHBIE Ha CHCTEME Pa3BEPHYTHIX MeTadop, Kak OOBEKT
nepeBojia. XyJI0KECTBEHHbIE TEKCThl, IMOCTPOCHHbIE HAa OCHOBE
UCIIOJIb30BaHUs CHUMBOJIA WIH CUCTEMBI CHUMBOJIOB.
OKBUBAJICHTHOCTh nepeBoja. Ponb (byHKIIMOHATIBHO-
CUTYaTUBHOIO COJEP)KaHHS BBICKA3bIBAHUS B  JOCTUKECHHUU
aJIeKBaTHOCTU IEpeBOJia. 3HAUEHUE CJIOBA U TOJHMCEMHUS, THUIIBI
3HAQUEHUH M TOHATUE  KOHHOTALMU. Ocobennoctu
BOCIPOM3BEICHUS B [IEPEBOJIC KOHHOTATUBHOTO acleKTa 3HAUECHUS
CJIOBa. OKBUBAJIEHTHOCTh npu nepenaye
BHYTPUJIMHTBUCTUYECKUX ACIIEKTOB 3HAUYECHHUS CJIOBA.

[ToaTrueckuit mepeBoa. OTIUYNE CTUXOTBOPHOM pEYH OT IMPO3BI.
OcHoBHbIE TPOOIEMBI TOATHYECKOTO nepeBoaa. OyHKIHOHAIBHO-
CEeMHOTHYECKasi MOJAEIb CTHXOTBOpEHHs. TeKCT (yHKIMOHAIBHO
CEMUOTUYECKOMN MOJIEIIN. ConocTaBuUTEIBHOE U3y4yeHue
rioccapueB (cioBapeil s3blka aBTopa). [lepeBon mosTHUECKHX
MIPOU3BEJCHUM.

O0pa3 aBTOpa KaKk 3aMECTUTEIb PEYEBOTO KaHPA B
XYA0KECTBEHHO-TIPO3aMYECKOM IPOU3BEACHUU. TUIIOIO0THS
aBTOpOB-TIOBeCTBOBaTeNIel. PeueBoil monudonusm
XYA0KECTBEHHOI 0 ToBeCcTBOBaHUA. OcOOEHHOCTH IepeBoia
PA3JIMYIHBIX ) XKaHPOB ITPO35I. HCpCBOZI XYHOXKCCTBCHHBIX TCKCTOB.

Hroro:

17

4.6. CamocTosiTesibHAsA padoTa CTY/IEHTOB

Ha3Banue Temsbl Bug CPC

O0BbeM yacoB

Ounas
dopma

3aounas
dopma

1. TE

3 HUCTOPUH pa3BuUTHUA HO}:[I‘OTOBKa K IIPaKTUYCCKUM 3aHATUAM,

OpI/H/I u HpaKTI/IKI/I K TEKyIIEMY U IIPOMEKYTOUHOMY

XYA0KECTBEHHOr0 niepeBojia. | KOHTPOJIO SHAHUM M yMCHHH.

9

16

[IpoGnembr [ToaroToBKa K MPaKTHYECKUM 3aHATHSM,

2. XYOO0KECTBEHHOI0 IepeBoga. | K TEKYLIEMY M POMEKYTOTHOMY

KOHTPOJIIO 3HAHUHI U YMEHUH.

16

Ocobennoct nepeBojia | 110AroToBka K MpakTHYECKMM 3aHATHSM,
NPOU3BEICHUI K TEKYIIEMY H TIPOMEKYTOUHOMY
XyJ0KECTBEHHON KOHTPOJIIO 3HAHUHI U YMEHUH.

JIUTEPATYyPHL.

16

Xy0KECTBEHHBIM TeKCT Kak | [loAroTtoBka K MpakTUUECKUM 3aHATHSM,

4, MaKCUMaJIbHasl. €JIMHULIA | K TEKYIIEMY U IPOMEKYTOUHOMY

[IepEBOAA. KOHTPOJIIO 3HAHUN ¥ YMEHHH.

10

16

YreHue nu IIEPEBOI HO):[I‘ OTOBKaA K IMPAKTUYICCKUM 3aHATUSAM,

S. MOATUYECKUX TPOU3BEACHUMN. | K TEKYLICMY U IIPOMEKYTOYHOMY

KOHTPOJIXO 3HAHUM M YMEHUH.

10

16

YreHue n IIEPEBOI HO):[I‘ OTOBKaA K IMPAKTUYICCKUM 3aHATUSAM,

6. MPO3anYECKUX K TEKYIIEMY U IPOMEKYTOUYHOMY

XY105KECTBEHHBIX KOHTPOJIXO 3HAHUM U YMEHUH.

10

16




IIPOU3BEICHUM.

Hroro: 57 96

4.7. KypcoBbie pabOThI/MpOoeKTHI 10 aucuuiinie «OcoOEHHOCTH IepeBoaa
XYyJI0O)KECTBEHHBIX TEKCTOB M MIX PEAAKTUPOBAHHME)» HE MPEIOIATAIOTCS YUSOHBIM

IIJTaHOM.

5. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH
C uenbto QGopMuUpoBaHUS W Pa3BUTHUS TPO(PECCHOHATBLHBIX HABBIKOB
oOydJaronuxcss He0OXO0UMO HCTIOIB30BaTh WHHOBAIMOHHBIE 00pa30BaTeIbHBIC
TEXHOJIOTUM TIPU peaju3allud pPa3IUYHBIX BHUJOB ayJUTOPHOM paboThl B
COUETaHUU C BHeayUTOpHOM. Mcnons3yeMble 00pa3oBaTeIbHbIe TEXHOJIOTUU U
METO/bl JODKHBI OBITh HANpPaBJICHBI Ha TOBBIIMICHUE KAadecTBA TMOJITOTOBKH
nyTeM pa3BUTHUs y OOyYarommxcsi CHOCOOHOCTEM K camMo00pa3oBaHUIO U
HaIleJICHBI Ha aKTHBU3AIUIO M PEaTU3aIUI0 JIMYHOCTHOTO IMMOTEHITHAIA.
[IpenoaBanvie AWCHUIUIMHBI BEIETCS ¢ MPUMEHEHHEM CIICTYIONTNX BUIOB
oOpa3oBaTeIbHBIX TEXHOJIOTHMN: Hnghopmayuonnwvie MEexXHON0UU:
WCITOJIb30BAHUE DJICKTPOHHBIX 00pa30BaTEIBHBIX PECYpPCOB TMPH TMOATOTOBKE K
MPaKTUYECKUM 3aHATUAM. Paboma 6 komanoe: COBMECTHas paboTa CTyJCHTOB B

IPYIIIE NPY BBINOJHEHUH TIOMAIIHUX 3aaHUM.

6. YueOHO-MeTOAMUYECKOE " uHpoOpMaLMOHHOE odecreueHme
TUCUMILIUHBI:

a) OCHOBHAas JiUTeparypa:

1. XKarkun J[.H., XynoxecTBeHHBbIII TEpPEeBOJ U CPABHUTEIBHOE
mutepatyposeaenue. VI / Karkun J[.H. — M.: ®JIMHTA, 2017. — 586 c. — ISBN
978-5-9765-2859-8 — Tekct: anekrponnbiit / DBC «KoHCYNbTaHT CTyAECHTay:
[caiiT]. — URL: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976528598.html . —

Pexunm nocryma: 1o nmoamnucke.

0) 10MOJIHUTEILHAS JIUTEepaTypa:



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976528598.html

1. YaiikoBckuit PP, XyH0KECTBEHHBIN IEPEBO/I Kak BUJT
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKaIuu: (ocHOBBI Teopuu) / YaiikoBckuit P.P. — M.:
OJIMHTA, 2015. — 222¢. ISBN 978-5-9765-2053-0 — TekcT: 351eKTpOHHBIH //
9bC «KoHcynbTaHT CTyACHTa»: [caitT]. — URL:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976520530.html . — Pexum

JIOCTyTA: 10 TOJITHUCKE.

2. [Tamkeea M.YO., CnoxxHble CI0Ba B aHTJIOS3BIYHBIX XYI0KECTBEHHBIX
TEKCTaX U UX MEPeBOJ Ha pycckuil si3bik: MoHOorpadus: / M.YO. IlamkeeBa. —
Kazanb: U3nareasctBo KHUTY, 2014. — 175 ¢. — ISBN 978-5-7882-1560-0 —
Tekct: snekrponnsii // DBC «KoncynbranTt crynmeHta»: [cant]. — URL:

http://www/studentlibrary/ru/book/ISBN9785788215600.html . — Pexum

JIOCTYIIA: TIO TIOATIMCKE.
B) HHTEPHET-PeCcypChl:

MunucrepctBO 00pa3oBaHuss W Hayku Poccuiickoir @enepauun —

http://MmunoOpHAYKU.pD/

OenepanbHas ciayx0a 1Mo Haa30py B cdepe oOpa3oBaHUs U HAYKH —

http://obrnadzor.qgov.ru/

[Topran ®enepanbHbIX TOCYJIAPCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAHIAPTOB

BBICIIIETO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru

denepanbublii mopran «Poccuiickoe odpaszoBanuey» — http://www.edu.ru/

Nudopmarnmonnas cucrema «EnnHOE OKHO JoCTyna K 00pa3oBaTeIbHBIM

pecypcam» — http://window.edu.ru/

@denepanbHbIi  LEHTp HUHPOPMAIMOHHO-00PA30BATENBHBIX PECYpPCOB —

http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHBbIE OMOJIHOTEYHbIE CHCTEMbBI U PeCYPChI

DICKTPOHHO-OMOIMOTeYHAsS cucTemMa «StudMed.ruy» —

https://www.studmed.ru

bubnmnoreunas cucrema «KoHCcynbTaHT CTyAEHTa» —

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

Jpyrue OTKpBITbIE HCTOUHUKH
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http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
https://www.studmed.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

NudopmManuoHHbII

OpraHu3anuu

pecypc

OHNOJINOTEKH

oOpa3oBareJIbHOM

Hayunast 6ubnmorexa mmenu A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/

7. MaTepHua/IbHO-TEXHHUYECKOE "

AUCIHUILIHHDI

NMPOrpaMMHoOe obecrieueHune

OcBoenne auctUIIUHBL «OCOOEHHOCTH TEpeBOAa XYJ/I0’KECTBEHHBIX

TCKCTOB 151 Hux

PCOAAKTUPOBAHUC)H

[mpcarojaract

HCIIOJIB30BaHHUC

AKaJCMHNYCCKUX ayI[I/ITOpI/IfI, COOTBCTCTBYIOIINX I[CﬁCTB}HOHIHM CaHUTApPHBIM U

IIPOTUBOIIOKAPHBIM  IIpaBHJIaM W  HOpPMaM.

[lpouee: pabouee MecTo

npernoaaBaTciid, OCHAIICHHOC KOMIIBIOTCPOM C AOCTYIIOM B I/IHTCpHeT.

[IporpammHoe obecnieueHue:

DOYyHKIHOHAJIBLHOE
Ha3HaAYeHHE

BecniartHoe
NporpamMMHoe

o0ecreueHue

CcehlLIKHR

OducHblii TakeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OmneparuoHHast https://ubuntu.com/

cHCTeMa UBUNTU 19.04 https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
Bpay3zep FirefoxMozilla http://lwww.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpaysep Opera http://www.opera.com

T1oYTOBBIN KJIMEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

daitn-meHemKep FarManager http://www.farmanager.com/download.php
ApxuBarop 7Zip http://www.7-zip.org/

I'paguuccianii GIM_P (Gl\_IU Image Eggix\é\zm\gﬁjxg\?vgge.php?page_id:8
penakTop Manipulation Program) | jyn-77ry wikipedia.org/wiki/GIMP
Penaxrop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
Aynuoreiiep VLC http://www.videolan.org/vic/
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http://www.7-zip.org/
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http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

8. OneHoOYHbIE CpeACTBA MO TUCHHUILIHHE

IHacoopr

OIIEHOYHBIX CPEJACTB MO Y4eOHOMH TMCHUIIMHE

«Oc00eHHOCTH NEPEeBOIA XY/N0K€CTBEHHBIX TEKCTOB U MX

PECAAKTHPOBAHUC

[lepeuenn koMneTeHIUHN (3JIEMEHTOB KOMITETEHIIN ), (HOPMHUPYEMBIX B

pe3yJIbTaTe OCBOCHUS YUEOHOU TUCIIUTUINHBI

Ne | Konm | @opmynnpoBka Nunuka | KonTponupyeMble TeMbl y4dyeOHOU | DTarmbl
I/l | KOHT | KOHTPOJIUPYEMOMH TOPBI JUCUUTITUHBI bopm
pOJIM | KOMIIETEHIIUN TOCTHK upoBa
pyem CHUI HUS
ot KOMIIET (cemec
KOMII EHLUN Tp
€TEH (mo u3yue
1107078 peanms HUSI)
yeMon
JTUCLUIT
JIHE)
1. K- | Cnocob6en ocymectBisaTh | K- Tema 1. 13 ucropun pa3BuTs 2
5 XYJI0KECTBEHHBIN 5.1 TEOPUU U NIPAKTUKU
NepeBoa v XYJI0°KECTBEHHOT'O MEPEBO/IA.
pEIaKTUPOBAHUE Tema 2. [IpoGaembl

XYJ10’KECTBEHHOTO.
Tema 3. OcobeHHOCTH TIEpeBOa
MIPOU3BEICHUH XyA0KECTBEHHOU
JUTEPaATyPBHI.

Tema 4. Xy10K€CTBEHHBII TEKCT
KaK MaKCUMaJIbHasl €UHULIA
repeBoa.

Tema 5. Utenue u nepeBo
MOATUYECKUX MPOU3BEIACHUH.
Tema 6. UteHue u nepeBo
MPO3anUECKUX XYT0KECTBEHHBIX
TIPOU3BEICHUN.




IToka3zaTenn u KPHUTECPHUH OLICHUBAHUA KOMHCTGHIII/Iﬁ, OIMMCAaHHEC IIKAJI

OIICHUBAHHUA

Kox
KOHT
posu
pyeM
oM
KOMII
eTEeH
807051

Nuankat
Opbl
JIOCTHIKE
HUM
KOMIIETE
HIMH (TI0
peannsye
MOM
U CITUTLIT
UHE)

Ilepeuenn
pe3yJIbTaTOB

IUTAHUPYEMBIX

Kontponupyembie
TEMBbI
JTUCIUTUTIHBI

y4eOHOM

Haumenosaunue
OIIEHOYHOT'O
CpencTBa

ITK-

K-
5.1.

3HaTh: NpaBuIa 00ECIICUCHHS
MIEPEBOTUECKOMN
SKBUBAJICHTHOCTH U
MIPUHITUIIOB PEIaKTUPOBAHUS
MepeBoaa Xy/105)KECTBEHHOTO
TEKCTa.

YMeTh: OCYILIECTBIIATh
XYy/10’)KECTBEHHBIN NIEPEBO U
pelaKTUPOBaHUE.

Biaagerb: OCHOBHBIMU
MpUeMaMH PeIaKTUPOBAHUS
nepeBoa Xy 105)KECTBEHHOTO
TEKCTA.

Tema 1. 13
HCTOPHUH PA3BUTHS
TEOPUHU U
PaKTHKU
XyHA05KECTBEHHOT'O
mepeBo/a.

Tema 2.
[IpoGaemsr

XyJ10’)KECTBEHHOTO.

Tema 3.
OcobenHOCTH
IepeBoJia
MIPOU3BEICHUN
XYJ0XKECTBEHHOU
JIUTEPATYPHI.
Tema 4.
Xyn0XECTBCHHBIN
TEKCT KaK
MaKCHMaJIbHas
eIMHHIIA
nepeBoa.

Tema 5. Urenue u
epeBo
ITO3TUYECKNX
ITPOU3BEICHUMN.
Tema 6. Urenue n
MEepEeBO/I
MIPO3aNYECKUX
XYI0KECTBEHHBIX
ITPOU3BE/ICHUMN.

Bompocsr I
00CyXKIeHUs],

NepeBoJi TEKCTOB
U 170.4

PCOAAKTUPOBAHHC




MoHIbI OLIEHOYHBIX CPEICTB MO AucHUNInHe «Oco0eHHOCTH nepeBoia
XY/102KeCTBEHHBIX TEKCTOB H UX PeIAKTHPOBAHUE)»
Bonpocsl a5 00cy:kaeHus (B BUae A0KJIa1a, COOOIEHMS)

1. TIpo6Giembl Xy 05K€CTBEHHOTO MEepeBOa

2. 3amauu XyJ0>KECTBEHHOTO MepeBoia.

3. JIMHTBUCTHYECKUHN W JUTEPATYPOBEMUECKHUIN MOIXOBI K XYyI0KECTBEHHOMY
nepeBoay.

4. MuHuManbHas ¥ MaKCUMaJbHas €IMHUIIBI XYJ05KECTBEHHOIO MEPEeBOIA.

5. AHanu3 TekcTa OpuUrMHajga Kak KOMIIOHEHT JESTEeIbHOCTH TMEepeBOIUMKA
XYJI0KE€CTBEHHOM JINTEPATYPHI.

6. CoxpaHEHHE CMBICIIOBOM EMKOCTH XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa KakK 3ajada
nepeBo/Ia.

7. Ilpobnema  coxpaHeHMs]  HAMOHAJIBHOW  OKpacku B  IepeBoAax
XYy/10’)KECTBEHHOM JTUTEPATYPHI.

8. UepThl NOIMHHUKA, CBSI3aHHBIE CO BPEMEHEM €TI0 CO3aHUsl.

9. CobnroaeHne HHANBUAYAILHOTO CBOCOOpa3us MOAJIMHHNAKA B TIEPEBO/IC.

10. Teopusi XyAOKECTBEHHOTO TIepeBOJa W TpobiieMa YHUBEPCAJIHLHOTO
OTIpeIeJICHHS CJIOBA.

11. KoHueniusi JIGKCUYECKOTO 3HA4YeHUs CJIoBa KaK MHOTOKOMIIOHEHTHOM
CTPYKTYpHI.

12. Tumonorus JeKCUYECKUX 3HAUYCHUH CJIOBA.

13. DKBUBAJIEHTHI CIIOBA.

14. TlepeBon (hpazeoa0oru3MoB.

15. TlepeBoa mapeMuii.

16. TpeOoBaHus K TEPEBOAYMKY XYJIO)KECTBEHHOTO TEKCTa U  (PYHKIHMU
NepeBOTUMKA.

17. TIpo6yieMbl SKBUBAJIEHTHOCTH U TUI NEPEBOIUMOIO TEKCTA.

18. TIpoGiiemMpl HAaNMOHATBHO-KYJIBTYPHOW M XPOHOJOTUYECKOW ajamnTaluu

XYAOXKECTBCHHOT'O TCKCTA IIPH IICPCBOJC.



19. ABTOp  XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa M  MEPEeBOJAYUK -  mpoliema
B3aMMOJICHCTBHSI IBYX TBOPUECKUX JINIHOCTEH.

20. CemaHTHKa XYJO>KECTBEHHOTO TEKCTa KaK MHOTOKOMIIOHEHTHasl CTPYKTypa
U TIpOOJIEMBI TIEPEBO/IA.

21. Xyno>kecTBEHHbIE TEKCTHI, IIOCTPOCHHBIE Ha CHCTEME pa3BEpHYTHIX
meTadop, Kak 00BEKT epeBoa.

22. XynoKeCTBEHHBIC TEKCTBI, IOCTPOCHHBIE Ha OCHOBE HCIIOJIb30BAHHUS
CHUMBOJIA HJIA CUCTEMBI CUMBOJIOB.

23. Ponmb  (yHKIMOHATBHO-CUTYaTUBHOTO  COJIEP)KAHUS BBICKA3bIBaHUS B
JOCTUKEHUH aJIEKBATHOCTH MEPEBOIA.

24. 3navyeHne cJI0Ba U TOJIUCEMHUs], TUTIBI 3HAUCHUH U MOHATHE KOHHOTAIIUH.

25. OTan4ne CTUXOTBOPHOM peUH OT MPO3BI.

KpI/ITepI/II/I N IOKaJla OHOCHHMBAHHA II0 OLOCHOYHOMY CPCACTBY <«BOIIPOCHI JJIA

00CYXKIEHUS
[kana OLICHUBAHUS Kpurepuii onieHuBanus
(nHTEpBAJI OAJITIOB)
5 Joxunan (cooOrienne) nmpeacTaBieH(0) Ha BBICOKOM YPOBHE
(cTyzeHT B TOJTHOM 00bEME OCBETHII pACCMATPHBAEMYIO
npo0JIeMaTuKy, MPUBET APTYMEHTHI B TI0JIb3Y CBOMX CY)KJICHHMH,
BJa/ieeT NPOoUIbHBIM MOHSITUHHBIM (KaTeropuaibHbIM) alnapaToM
U T.1L.)
4 Hoxmnan (cooOmienune) npecrapieH(0) Ha CPpeTHEM YPOBHE (CTYEHT

B 1I€JIOM OCBETHJI PACCMaTPUBAEMYIO POOIEMaTHKY, TPUBET
apryMeHThI B 1105163y CBOMX Cy»KJI€HHM, TOIYCTUB HEKOTOPHIE
HETOYHOCTH U T.II.)

3 Hoxnan (cooOmienune) npecrapieH(0) Ha HU3KOM ypOBHE (CTYIEHT
JOTTYCTHII CYIIECTBEHHBIE HETOUYHOCTH, U3JI0KUI MaTEpUa C
omnOKaMu, He BJIAJEET B JOCTATOUYHOM CTENEHU NPOPHIbHBIM
KaTeropHaJIbHBIM anmapaToM U T.I1.)

2 Hoxnan (cooOmienune) npecrapieH(0) Ha HEYA0BJIETBOPUTEILHOM
YpOBHE WJIH HE TPEJCTaBlIeH (CTYyACHT HE TOTOB, HE BBIITOJIHUI
3aJIaHKe U T.I1.)




IlepeBoa TEKCTOB M UX PeJaKTUPOBAHME
IlepeBeauTe ¢ AHTJIUHUCKOIO SI3bIKA HA PYCCKUM M OTPEJaKTUPYUTE
(pparMeHTHI Xy10KECTBEHHBIX NPOU3BEACHUMN

A. “The Life and Adventures of Nickolas Nickleby” by Charles Dickens

(extract)

This story was begun, within a few months after the publication of the
completed "Pickwick Papers." There were, then, a good many cheap Yorkshire
schools in existence. There are very few now.

Of the monstrous neglect of education in England, and the disregard of it by the
State as a means of forming good or bad citizens, and miserable or happy men, private
schools long afforded a notable example. Although any man who had proved his
unfitness for any other occupation in life, was free, without examination or
qualification, to open a school anywhere; although preparation for the functions he
undertook, was required in the surgeon who assisted to bring a boy into the world, or
might one day assist, perhaps, to send him out of it; in the chemist, the attorney, the
butcher, the baker, the candlestick maker; the whole round of crafts and trades, the
schoolmaster excepted; and although schoolmasters, as a race, were the blockheads
and impostors who might naturally be expected to spring from such a state of things,
and to flourish in it; these Yorkshire schoolmasters were the lowest and most rotten
round in the whole ladder. Traders in the avarice, indifference, or imbecility of
parents, and the helplessness of children; ignorant, sordid, brutal men, to whom few
considerate persons would have entrusted the board and lodging of a horse or a dog;
they formed the worthy cornerstone of a structure, which, for absurdity and a
magnificent high-minded LAISSEZ-ALLER neglect, has rarely been exceeded in the
world.

We hear sometimes of an action for damages against the unqualified medical
practitioner, who has deformed a broken limb in pretending to heal it. But, what of the
hundreds of thousands of minds that have been deformed for ever by the incapable

pettifoggers who have pretended to form them!



| make mention of the race, as of the Yorkshire schoolmasters, in the past tense.
Though it has not yet finally disappeared, it is dwindling daily. A long day's work
remains to be done about us in the way of education, Heaven knows; but great
improvements and facilities towards the attainment of a good one, have been
furnished, of late years.

| cannot call to mind, now, how | came to hear about Yorkshire schools when |
was a not very robust child, sitting in bye-places near Rochester Castle, with a head
full of PARTRIDGE, STRAP, TOM PIPES, and SANCHO PANZA,; but | know that
my first impressions of them were picked up at that time, and that they were somehow
or other connected with a suppurated abscess that some boy had come home with, in
consequence of his Yorkshire guide, philosopher, and friend, having ripped it open
with an inky pen-knife. The impression made upon me, however made, never left me.
I was always curious about Yorkshire schools - fell, long afterwards and at sundry
times, into the way of hearing more about them - at last, having an audience, resolved
to write about them.

With that intent | went down into Yorkshire before | began this book, in very
severe winter time which is pretty faithfully described herein. As | wanted to see a
schoolmaster or two, and was forewarned that those gentlemen might, in their
modesty, be shy of receiving a visit from the author of the "Pickwick Papers," |
consulted with a professional friend who had a Yorkshire connexion, and with whom
| concerted a pious fraud. He gave me some letters of introduction, in the name, |
think, of my travelling companion; they bore reference to a supposititious little boy
who had been left with a widowed mother who didn't know what to do with him; the
poor lady had thought, as a means of thawing the tardy compassion of her relations in
his behalf, of sending him to a Yorkshire school; | was the poor lady's friend,
travelling that way; and if the recipient of the letter could inform me of a school in his

neighbourhood, the writer would be very much obliged.

B. ""Sons and Lovers' by David Herbert Lawrence (extract)



Morel at these times came in churlish and hateful.

"This is a nice time to come home," said Mrs. Morel.

"Wha's it matter to yo' what time I come whoam?" he shouted.

And everybody in the house was still, because he was dangerous. He ate his
food in the most brutal manner possible, and when he had done, pushed all the pots in
a heapaway from him, to lay his arms on the table. Then he went to sleep.

Paul hated his father so. The collier's small, mean head, with its black hair
slightly soiled with grey, lay on the bare arms, and the face, dirty and inflamed, with a
fleshy nose and thin paltry brows, was turned sideways, asleep with beer and
weariness and nasty temper. If anyone entered suddenly, or a noise were made, the
man looked up and shouted:

"I'll lay my fist about thy y'ead, I'm tellin’ thee, if tha doesna stop that clatter!

Dost hear?"

And the two last words, shouted in a bullying fashion, usually at Annie, made
the family writhe with the hate of the man. He was shut out from all the family affairs.
No one told him anything. The children, alone with their mother, told her all about
their day's happenings, everything. Nothing had really talen place in themuntil it was
told to their mother. But as soom as the father came in, everything stopped. He was
like a scotch in the smooth, happy machinery of the home. And he was always aware
of this fall of silence on his entry, the shutting off the life, the unwelcome. But now it
was gone too far to alter.

He would dearly have liked his children to talk to him, but they could not.
Sometimes Mrs. Morel would say: "You ought to tell your father."

Poul won a prize in a competition in a child's paper. Everybody was highly
jubilant.

"Now you'd better tell your father when he comes in," said Mrs. Morel. "You
know how he carries on and says he's naver told anything."

"All right,” said Paul. But he would almost had rather forfeited the prize than to
tell his father.

"I've won a prize in a competition, dad," he said.



"Have you, my boy? What sort of competition?"

"Oh, nothing - about famous women."

"And how much is the prize, then, as you've got?"

"It's a book."

"Oh, indeed!"

"About birds."

"Hm - hm!"

And that was all. Conversation was impossible between the father and any
other member of the family. He was an outsider. He had denied the God in him.

The only times when he entered again into the life of his own people was when
he worked, and was happy at work. Sometimes, in the evening, he cobbled the boots
or mended the kettle or his pit-bottle. Then he always wanted several attendants, and
the children enjoyed it. They united with him in the work, in the actual doing of

something, then he was his real self again.

C. "The Call of the Wild" by Jack London (extract)

Buck did not read the newspapers, or he would have known that trouble was
brewing, not alone for himself, But for every tidewater dog, strong of muscle and with
warm, long hair, from Puget Sound to San Diego. Because men, groping in the Arctic
darkness, had found a yellow metal, and because steamship and transportation
companies were booming the find, thousands of men were rushing into the Northland.
These men wanted dogs, and the dogs they wanted were heavy dogs, with strong
muscles by which to toil, and furry coats to protect them from the frost.

Buck lived at a big house in the sun-kissed Santa Clara Valley. Judge Miller's
place, it was called. It stood back from the road, half-hidden among the trees, through
which glimpses could be caught of the wide cool veranda that ran around its four
sides. The house was approached by graveled driveways which wound about through
wide-spreading lawns and under the interlacing boughs of tall poplars. At the rear
things were on even a more spacious scale than at the front. There were great stables,

where a dozen grooms and boys held forth, rows of vine-clad servants' cottages, an



endless and orderly array of outhouses, long grape arbors, green pastures, orchards,
and berry patches.

Then there was the pumping plant for the artesian well, and the big cement tank
where Judge Miler's boys took their morning plunge and kept cool in the hot
afternoon.

And over this great demesne Buck ruled. Here he was born, and here he had
lived the four years of his life. It was true, there were other dogs. There could not but
be other dogs on so vast a place, but they did not count. They came and went, resided
in the populous kennels, or lived obscurely in the recesses of the house after the
fashion of Toots, the Japanese pug, or Ysabel, the Mexican hairless, strange creatures
that rarely put nose out of doors or set foot to ground. On the other hand, there were
the fox terriers, a score of them at least, who yelped fearful promises at Toots and
Ysabel looking out of the windows at them and protected by a legion of housemaids
armed with brooms and mops.

But Buck was neither house dog nor kennel dog. The whole realm was his. He
plunged into the swimming tank or went hunting with the Judge's sons; | he escorted
Mollie and Alice, the Judge's daughters, on long twilight or early morning rambles; on
wintry nights he lay at the Judge's feet before the roaring library fire; he carried the
Judge's grandsons on his back, or rolled them in the grass, and guarded their footsteps
through wild adventures down to the fountain in the stable yard, and even beyond,
where the paddocks were, and the berry patches. Among the terriers he stalked
imperiously, and Toots and Ysabel he utterly ignored, for he was king king over all
creeping, crawling, flying things of Judge Miller's place, humans included.

His father, EImo, a huge St. Bernard, had been the Judge's inseparable
companion, and Buck bid fair to follow in the way of his father. He was not so large
he weighed only one hundred and forty pounds-for his mother, Shep, had been a
Scotch shepherd dog. Nevertheless, one hundred and forty pounds, to which was
added the dignity that comes of good living and universal respect, enabled him to
carry himself in right royal fashion. During the four years since his puppyhood he had
lived the life of a sated aristocrat; he had a fine pride in himself, was even a trifle



egotistical, as country gentlemen sometimes become because of their insular situation.
But he had saved himself by not becoming a mere pampered house dog. Hunting and
kindred outdoor delights had kept down the fat and hardened his muscles; and to him,

as to the cold-tubbing races, the love of water had been a tonic and a health preserver.

D. "The Law of Club and Fang" by Jack London (extract)

Buck's first day on the Yea beach was like a nightmare.

Every hour was filled with shock and surprise. He had been suddenly jerked
from the heart of civilization and flung into the heart of things primordial. No lazy,
sun-kissed life was this, with nothing to do but loaf and be bored.

Here was neither peace, nor rest, nor a moment's safety. All was confusion and
action, and every moment life and limb were in peril. There was imperative need to be
constantly alert; for these dogs and men were not town dogs and men. They were
savages, all of them, who knew no law but the law of club and fang.

He had never seen dogs fight as these wolfish creatures fought, and his first
experience taught him an unforgettable lesson. it is true, it was a vicarious experience,
else he would not have lived to profit by it. Curly was the victim. They were camped
near the log store, where she, in her friendly way, made advances to a husky dog the
size of a full-grown wolf, though not half so large as she. There was no warning, only
a leap in like a flash, a metallic clip of teeth, a leap out equally swift, and Curly's face
was ripped open from eye to jaw.

It was the wolf manner of fighting, to strike and leap away; but there was more
to it than this. Thirty or forty huskies ran to the spot and surrounded the combatants in
an intent and silent circle. Buck did not comprehend that silent intentness, nor the
eager way with which they were licking their chops. Curly rushed her antagonist, who
struck again and leaped aside. He met her next rush with his chest, in a peculiar
fashion that tumbled her off her feet. She never regained them. This was what the
onlooking huskies had waited for. They closed in upon her, snarling and yelping, and

she was buried, screaming with agony, beneath the bristling mass of bodies.



So sudden was it, and so unexpected, that Buck was taken aback. He saw Spitz
run out his scarlet tongue in a way he had of laughing; and he saw Francois, swinging
an axe, spring into the mess of dogs. Three men with clubs were helping him to
scatter them. It did not take long. Two minutes from the time Curly went down, the
last of her assailants were clubbed off. But she lay there limp and lifeless in the
bloody, trampled snow, almost literally torn to pieces, the swart half-breed standing
over her and cursing horribly. The scene often came back to Buck to trouble him in
his sleep. So that was the way. No fair play. Once down, that was the end of you.
Well, he would see to it that he never went down. Spitz ran out his tongue and
laughed again, and from that moment Buck hated him with a bitter and deathless
hatred.

Before he had recovered from the shock caused by the tragic passing of Curly,
he received another shock. Francois fastened upon him an arrangement of straps and
buckles. It was a harness, such as he had seen the grooms put on the horses at home.
And as he had seen horses work, so he was set to work, hauling Francois on a sled to
the forest that fringed the valley, and returning with a load of firewood. Though his
dignity was sorely hurt by thus being made a draught animal, he was too wise to rebel.
He buckled down with a will and did his best, though it was all new and strange.
Francois was stern, demanding instant obedience, and by virtue of his whip receiving
instant obedience; while Dave, who was an experienced wheeler, nipped Buck's
hindquarters whenever he was in error. Spitz was the leader, likewise experienced,
and while he could not always get at Buck, he growled sharp reproof now and again,
or cunningly threw his weight in the traces to jerk Buck into the way he should go.
Buck learned easily, and under the combined tuition of his two mates and Francois
made remarkable progress. Ere they returned to camp he knew enough to stop at ""ho,"
to go ahead at "mush,” to swing wide on the bends, and to keep clear of the wheeler
when the loaded sled shot downhill at their heels.

"Three very good dogs," Francois told Perrault. "Dat Buck, him pull like hell. 1
teach him quick as anything." By afternoon, Perrault, who was in a hurry to be on the

trail with his dispatches, returned with two more dogs.



E. "Tom Tiddler's Ground" by Charles Dickens (extract)

"And why Tom Tiddler's ground?" said the Traveller.

"Because he scatters halfpence to Tramps and such-like,” returned the
Landlord, "and of course they pick "em up. And this being done on his own land
(which it IS his own land, you observe, and were his family's before him), why it is
but regarding the halfpence as gold and silver, and turning the ownership of the
property a bit round your finger, and there you have the name of the children's game
complete. And it's appropriate too," said the Landlord, with his favorite action of
stooping a little, to look across the table out of window at vacancy, under the window-
blind which was half drawn down. "Leastwise it has been so considered by many
gentlemen which have partook of chops and tea in the present humble parlour.”

The Traveller was partaking of chops and tea in the present humble parlour,
and the Landlord's shot was fired obliquely at him.

"And you call him a Hermit?" said the Traveller.

"They call him such,” returned the Landlord, evading personal responsibility;
"he is in general so considered."

"What 1S a Hermit?" asked the Traveller.

"What is it?" repeated the Landlord, drawing his hand across his chin.

"Yes, what is it?"

The Landlord stooped again, to get a more comprehensive view of vacancy
under the window-blind, and with an asphyxiated appearance on him as one
unaccustomed to definition-made no answer.

"I'll tell you what | suppose it to be,” said the Traveller. "An abominably dirty
thing."

"Mr. Mopes is dirty, it cannot be denied,” said the Landlord.

"Intolerably conceited."

"Mr. Mopes is vain of the life he leads, some do say," replied the Landlord, as
another concession.

"A slothful, unsavoury, nasty reversal of the laws of human mature," said the



Traveller; "and for the sake of GOD'S working world and its wholesomeness,
both moral and physical, | would put the thing on the treadmill (if 1 had my way)
wherever | found it; whether on a pillar, or in a hole; whether on Tom Tiddler's
ground, or the Pope of Rome's ground, or a Hindoo fakeer's ground, or any other
ground.”

"I don't know about putting Mr. Mopes on the treadmill,” said the Landlord,
shaking his head very seriously. "There ain't a doubt but what he has got landed
property."

"How far may it be to this said Tom Tiddler's ground?" asked the Traveller.

"Put it at five mile,"” returned the Landlord.

"Well! When | have done my breakfast,” said the Traveller, "I'll go there. |
came over here this morning, to find it out and see it."

"Many does," observed the Landlord.

The conversation passed, in the Midsummer weather of no remote year of
grace, down among the pleasant dales and trout-streams of a green English county.
No matter what county. Enough that you may hunt there, shoot there, fish there,
traverse long grass-grown Roman roads there, open ancient barrows there, see many a
square mile of richly cultivated land there, and hold Arcadian talk with a bold
peasantry, their country's pride, who will tell you (if you want to know) how pastoral
housekeeping is done on nine shillings a week.

Mr. Traveller sat at his breakfast in the little sanded parlour of the Peal of Bells
village alehouse, with the dew and dust of an early walk upon his shoes -an early walk
by road and meadow and coppice, that had sprinkled him bountifully with little blades
of grass, and scraps of new hay, and with leaves both young and old, and with other
such fragrant tokens of the freshness and wealth of summer. The window through
which the landlord had concentrated his gaze upon vacancy was shaded, because the
morning sun was hot and bright on the village street. The village street was like most
other village streets: wide for its height, silent for its size, and drowsy in the dullest
degree. The quietest little dwellings with the largest of window-shutters (to shut up

Nothing as carefully as if it were the Mint, or the Bank of England) had called in the



Doctor's house so suddenly, that his brass door-plate and three stories stood among
them as conspicuous and different as the doctor himself in his broadcloth, among the
smock-frocks of his patients. The village residences seemed to have gone to law with
a similar absence of consideration, for a score of weak little lath-andplaster cabins
clung in confusion about the Attorney's red-brick house, which, with glaring door-
steps and a most terrific scraper, seemed to serve all manner of ejectments upon them.
They were as various as labourers high-shouldered, wry-necked, one-eyed,
goggleeyed, squinting, bow-legged, knock-knee'd, rheumatic, crazy. Some of the
small tradesmen's houses, such as the crockery-shop and the harness-maker, had a
Cyclops window in the middle of the gable, within an inch or two of its apex,
suggesting that some forlorn rural Prentice must wriggle himself into that apartment
horizontally, when he retired to rest, after the manner of the worm. So bountiful in its
abundance was the surrounding country, and so lean and scant the village, that one
might have thought the village had sown and planted everything it once possessed, to
convert the same into crops. This would account for the bareness of the little shops,
the bareness of the few boards and trestles designed for market purposes in a corner of
the street, the bareness of the obsolete Inn and Inn Yard, with the ominous inscription
"Excise Office" not yet faded out from the gateway, as indicating the very last thing
that poverty could get rid of. This would also account for the determined
abandonment of the village by one stray dog, fast lessening in the perspective where
the white posts and the pond were, and would explain his conduct on the hypothesis
that he was going (through the act of suicide) to convert himself into manure, and
become a part proprietor in turnips or mangold-wurzel.

Mr. Traveller having finished his breakfast and paid his moderate score, walked
out to the threshold of the Peal of Bells, and, thence directed by the pointing finger of
his host, betook himself towards the ruined hermitage of Mr. Mopes the hermit.

For, Mr. Mopes, by suffering everything about him to go to ruin, and by
dressing himself in a blanket and skewer, and by steeping himself in soot and grease
and other nastiness, had acquired great renown in all that country-side-far greater

renown than he could ever have won for himself, if his career had been that of any



ordinary Christian, or decent Hottentot. He had even blanketed and skewered and
sooted and greased himself, into the London papers. And it was curious to find, as Mr.
Traveller found by stopping for a new direction at this farm-house or at that cottage as
he went along, with how much accuracy the morbid Mopes had counted on the
weakness of his neighbours to embellish him. A mist of home-brewed marvel and
romance surrounded Mopes, in which (as in all fogs) the real proportions of the real
object were extravagantly heightened. He had murdered his beautiful beloved in a fit
of jealousy and was doing penance; he had made a vow under the influence of grief;
he had made a vow under the influence of a fatal accident; he had made a vow under
the influence of religion; he had made a vow under the influence of drink; he had
made a vow under the influence of disappointment; he had never made any vow, but
"had got led into it" by the possession of a mighty and most awful secret; he was
enormously rich, he was stupendously charitable, he was profoundly learned, he saw

spectres, he knew and could do all kinds of wonders.

Kpureprn n mikana oueHUBaHUs MO OLIEHOYHOMY CPEJICTBY «IIEPEBOJ TEKCTOB
Y UX PEOAKTUPOBAHUE)

[IIkana oueHWBaHUA Kputepuii onieHnBaHusA
(uHTEpBaN OANIIOB)
5 IlepeBon BeImMoONHEH Ha BbicOkoM ypoBHe (90-100% amexBaTHOCTH
TepeBoa)
4 [lepeBo BHIMONIHEH Ha cpefHeM ypoBHE (75-89% amekBaTHOCTH MepeBo/ia)
3 [TepeBoa BbIMoOIHEH Ha HU3KOM ypoBHE (50-74% anekBaTHOCTH MepeBoa)
2 IlepeBos BBINOIHEH HA HEYOBIETBOPUTEIHHOM YpoBHE (MeHee ueM 50%
aJICKBAaTHOCTH MEPEBOIA)

OueHoYHbBIE CPEICTBA JJIsl MPOMEKYTOYHOM aTTecTAlNN (IK3aMEH)
1. XynokecTBEHHBIM TEKCT U €r0 0COOCHHOCTH.
2. 3ajgauu XyJ0>KECTBEHHOTO MepeBoia.
3. JIMHTBUCTHYECKUH W JIUTEPATYPOBEIYECKHUN MOIXObI K XY/10KECTBEHHOMY
IIEPEBOY .
4. MuHUMalIbHasg U MakCUMaJlbHas €IMHMIIBI XY10’KECTBEHHOT'O IEPEBOJA.
5. AHanu3 TeKcTa OpUrMHajga Kak KOMIIOHEHT JESTEeIbHOCTH MEepeBOIYMKA

XyH0KECTBEHHOU JINTEPATYPHI.




6. CoxpaHeHHE CMBICIOBOI €MKOCTHU XYJOXKECTBEHHOI'O TEKCTa KakK 3ajayda
nepeBoja.

7. IlpobGnema  coxpaHEHUsI  HAUMOHAIBHOW  OKpackKh B  IEpeBoAax
XYJI0°KECTBEHHOM JTUTEPaTYPHI.

8. UepThl MOAIMHHUKA, CBSI3aHHBIE CO BPEMEHEM €0 CO3/IaHus.

9. CobnroaeHne HHANBUAYATLHOTO CBOCOOpa3us MOAJIMHHNAKA B TIEPEBO/IC.

10. Teopusti XyAOKECTBEHHOTO TE€peBOJa W TpobiieMa YHUBEPCAIHLHOTO
OIIPEEJICHHUS CJIOBA.

11. Konnenmusi J€KCMYECKOr0 3HAYEHUs CJIOBAa KAaK MHOTOKOMIIOHEHTHOMN
CTPYKTYPBHI.

12. TlepeBon (hpa3eoq0ru3MoB.

13. TlepeBoa mapemuii.

14. TpeboBaHusi K TEPEBOAUYHUKY XYIO0KECTBEHHOIO TEKCTa W (PYHKUIUU
NIEPEBOUMKA.

15. [IpoGnemMbl HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM UM XPOHOJOTMYECKOW ajanTaluu
XYJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa MPH MEPEBO/IE.

16. ABTOp  XYyJOXECTBEHHOTO TEKCTa W  TNEPEBOJYMK -  MpobiieMa
B3aMMOJICHCTBUS JBYX TBOPUECKUX JIMYHOCTEH.

17. CemaHTHKa XyHA0XKECTBEHHOTO TEKCTa KaK MHOTOKOMIIOHEHTHAs! CTPYKTypa
U TIpo0JIeMBI TTepeBo/Ia.

18. XymoxecTBEeHHbIE TEKCThI, TOCTPOCHHBIE Ha CHCTEME pa3BEPHYTHIX
MeTadop, kKak 00bEKT MepeBoa.

19. XynoxecTBeHHbIE TEKCTbl, MOCTPOEHHbIE HAa OCHOBE HCIIOJIb30BAHUSA
CHUMBOJIA WJIA CUCTEMBI CUMBOJIOB.

20. Ponmp  (yHKIIMOHANBHO-CUTYaTUBHOTO  COJIEP)KAaHHS  BBICKA3bIBaHUS B
JOCTHKEHHUH aJIeKBATHOCTH MIEPEBOIA.

21. 3HadyeHue cI0Ba U TOTUCEMHUS], TUTBI 3HAUCHUH U MOHATHE KOHHOTAIIHH.

22. OcoOCHHOCTH BOCIIPOM3BENICHUS B TEPEBOJIE KOHHOTATUBHOTO acCIeKTa

3HAa4YCHUA CJIOBA.



23. DKBUBAJICHTHOCTH npu 1nepcaadyc BHYTPHIHMHIBUCTHUYCCKHUX  aCIICKTOB

3Ha4YCHHA CJIOBA.

24. OTnuyre CTUXOTBOPHOM pedr OT MPO3BI.

25. ComnocTaBUTEIbHOE U3YUEHHUE TII0CCApPHUEB (CIIOBAapEH s3bIKA MUCATES).

26. [ToaTrueckwii mepeBoI.

27. OCHOBHBIE MPOOIEMBI TOITUIECKOTO MEPEBO/IA.

28. cI)yHKHI/IOHa.]'II:oHO-CGMI/IOTI/I‘IGCI((:UI MOJCJIb CTUXOTBOPCHHUA.

29. TekCcT CTHXOTBOpPEHHsI B CBeTe €ro (yHKIHOHAIHLHO-CEMUOTHYECKOMN

MOJIEJIN.

30. «O6pa3 dBTOpa» KaK 3aMCCTHUTCIIb PCUCBOI0 KaHpa B XYIAOXKCCTBCHHO-

IMPO3anvCCKOM ITPON3BCACHUN.

31. Tunosorust aBTOPOB-TIOBECTBOBATEICH .

32. PedeBoit nonuoHU3M XyA0KECTBEHHOT'O TOBECTBOBAHHSI.

Kputepun u 1mikana OUEHMBAHUS MO OLEHOYHOMY CPEICTBY MPOMEXYTOUHBIN

KOHTPOJIb (9K3aMEH)

[MIxana oneHMBaHU
(uHTEpBaN OALIIOB)

XapakTepucTUKa 3HAHUS MPEeIMETa U OTBETOB

Otnuuno (5)

CryneHT ri1y0oKo U B MOJTHOM 00BEME BiIaJIeeT MPOTPAMMHBIM MaTEPHAIOM.
I'paMOTHO, WCUepmBIBAIONIE ¥ JIOTHYHO €ro W3jaraeT B YCTHOW WIH
nuceMeHHOW Qopme. Ilpu 3ToM 3HAET pPEKOMEHIOBAHHYIO IHUTEpaTypy,
MPOSIBIIIET TBOPYCCKUH TIOIXOJ B OTBETAX HAa BONPOCHI W TPABHIIBHO
00OCHOBBIBAET MPUHSATHIC PEIICHUS, XOPOIIO BIaJIeeT YMEHUSIMU U HaBBIKAMU
TIPY BBITTOJIHEHUY TIPAKTHYECKUX 3a/1a4.

Xoporo (4)

CryneHT 3HaeT MporpaMMHBII MaTepuai, rPaMOTHO M MO CYyTH U3JaraeT ero B
YCTHOM WM NMUCBMEHHOW (hopme, Jomyckas He3HaYUTEIbHbIE HETOUHOCTH B
YTBEPXKACHUAX,  TPAKTOBKAaX,  ONPEACIICHHSAX W KaTeropusax  WIH
HE3HAUUTEJIbHOE KOoIM4yecTBO omuOok. [Ipum 3ToM Biageer HEOOXOIUMBIMU
YMEHHUSIMU M HABBIKAMH ITPU BBINOJHEHNUHN TPAKTHYECKHX 3a/1a4.

Y nosnerBopenue (3)

CryneHT 3HAaeT TOJIBKO OCHOBHOM TNpOrpaMMHBIA MaTepHal, JI0IyCKaeT
HETOYHOCTH, HEJOCTATOUHO YETKHE (OPMYIIUPOBKH, HEMOCIEI0BATENbHOCTh B
OTBETax, M3JaraeMplXx B YCTHOW wuiu nucbMeHHOW Qopme. Ilpu sTom
HEJOCTaTOYHO BJIAZCET YMEHUSMHM W HaBblKaMM IpU  BBIIOJHEHHUH
npakTuueckux 3aaad. Jlomyckaer 10 30% ommOOK B M31araéMbIX OTBETaX.

HeynosnersopurensHo (2)

CryneHT He 3HaeT 3HauUUTENbHON YacTH IPOrpaMMHOTo Marepuana. I[Ipu stom
JIOTyCKaeT MpUHUUNHAIbHbIE OINMOKM B J0Ka3aTelbCTBaX, B TPAKTOBKE
MOHATUN M KaTEeTOpHi, MPOSBISET HU3KYIO KYJIbTypy 3HAHUN, HE BIIAJeeT
OCHOBHBIMM YMEHUSMH U HaBBIKaMU NPU BBIOJHEHUU MPAKTUYECKUX 3aj1ad.
CryzeHT OTKa3bIBaeTCsA OT OTBETOB HA JONOJIHUTENIBHBIE BOIIPOCHI.




JIncT n3MeHeHn! U NOIIOJIHEHUN

/o

Bunsl nononnenuii u
W3MEHEHUH

JlaTta 1 HOMep MpoOTOKOIA
3acenaHus kadeapsl
(xadenp), Ha KOTOPOM OBLITH
paccMOTpeHbI U 0JJOOPEHbI
U3MCHCHUA U NJOIIOJIHCHUA

[Toamucs (c
pacudpoBKOi)
3aBeyroniero kageapoi
(3aBenyromux Kadenpamu)




